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pratika

Modular a depuis toujours à cœur l'attention pour la vie du chef en cuisine, 
en offrant des solutions fiables, faciles et intuitives. Encore plus aujourd’hui 
avec les nouveaux fours Pratika, grâce à l’agrandissement de la gamme et des 
performances, une meilleure lisibilité et un nouveau design, le four devient un 
instrument que vous ne devrez plus cacher en cuisine. 

Modular siempre ha centrado la atención por la vida en la cocina del chef, 
ofreciendo soluciones fiables, sencillas e intuitivas. Hoy en día, aún más con los 
nuevos hornos pratika, gracias a la ampliación de la gama y las prestaciones, a 
una mayor legibilidad y a un diseño completamente nuevo, el horno se convierte 
en una herramienta que ya no querrás esconder en la cocina. 

Компания Modular всегда заботилась об удобстве повара на кухне, 
предлагая надежные, простые и интуитивно понятные решения. Сегодня 
еще больше чем когда-либо, благодаря печам Pratika с их расширенным 
ассортиментом и высокими эксплуатационными характеристиками, 
лучшей читаемостью и совершенно новым дизайном, превращающим их в 
инструмент, который вам больше не захочется прятать на кухне.  



Product Line-up and Features

Éclairage de l’enceinte à Led avec des tons qui mettent en évidence la 
couleur naturelle des plats.

Écran-tactile capacitif avec interface multilingues positionné sous une vitre 
de couverture. Panneau sans boutons pour faciliter le nettoyage.

Pantalla táctil capacitiva con interfaz multilingüe colocada bajo una cubierta 
de cristal. Panel sin botones para una mejor limpieza.

Iluminación de la cámara mediante LEDs con tonos que resaltan el color 
natural de los platos.

Емкостный сенсорный экран с многоязычным интерфейсом, 
расположенный под защитным стеклом. Панель без кнопок для 
обеспечения лучшей очистки.

Подсветка камеры светодиодными светильниками с тональностью, 
подчеркивающей естественный цвет пищи.



Poignée ergonomique à double ouverture.

Bouton marche/arrêt, port USB et sonde au cœur multipoints positionnés 
sous le panneau de commande.

Botón de encendido/apagado, puerto USB y sonda al corazón multipunto 
situados debajo del panel de control.

Manilla ergonómica con doble apertura.

Кнопка включения/выключения, USB порт и многоточечный датчик 
температуры в сердцевине продукта, находящиеся под панелью управления.

Эргономичная ручка двойного открывания.



phases

Structures échelles porteplaques bivalentes en acier AISI 304 GN ou EN de série amovibles

Ventilateurs autoreverse à deux vitesses pour uniformiser la température à l'intérieur de l’enceinte

Jusqu’à 16 cycles par chaque recette 

Une centaine de recettes peuvent être sauvegardées dans le livre de recettes

Système de cuisson multi-niveaux pour cuisiner plats différents au même moment

Lavage automatique, pour être toujours prêts pour la cuisson successive

Hottes à condensation spécialement conçues pour les fours électriques Pratika

modèles électromécaniques

Soportes portabandejas bivalentes en acero AISI 304 GN o EN, extraíble de serie

Ventiladores autoreversibles de dos velocidades para hacer uniforme la temperatura de la cámara

Hasta 16 fases diferentes por proceso de cocción

Centenares de recetas se puede guardar en su libro de recetas

Sistema de cocción multinivel para cocinar diferentes platos al mismo tiempo

Lavado automático, para estar siempre listo para el siguiente servicio

Campanas de condensación especialmente diseñadas para los hornos eléctricos Pratika

modelos electromecánicos

Двухфункциональные держатели решеток из стали AISI 304 для гастроемкостей  
GN или EN, съемные в стандартной комплектации

Двухскоростные вентиляторы с автореверсом для обеспечения равномерной 
температуры внутри камеры

До 16 разных фаз для каждого процесса приготовления

Сотни рецептов, сохраняемых в собственном сборнике

Автоматическая мойка для обеспечения постоянной готовности к 
следующему рабочему циклу

Многоуровневая система для приготовления разных блюд одновременно рабочему циклу

Конденсационные вытяжки, разработанные специально для электрических печей Pratika

электромеханические модели



FDE 051 T - √ 90,7x84,9x72,7 h 5 74 - 7,5 380-415V 50-60Hz SFRM5T

FDE 101 T - √ 90,7x84,7x110,7 h 10 74 - 15 380-415V 50-60Hz SFRM10T

FDG 051 T √ - 90,7x84,9x72,7 h 5 74 9,5 0,4 220-240V 50Hz SFRM5T

FDG 101 T √ - 90,7x84,7x110,7 h 10 74 19 0,8 220-240V 50Hz SFRM10T

SFRM5T 81,5x56x84,5 h - - - - -

SFRM10T 81,5x56x69,5 h - - - - -

d
es

si
n

m
o

d
èl

e

al
im

en
ta

ti
o

n 
en

 g
az

no
m

b
re

s 
d

e 
ni

ve
au

x

es
p

ac
es

 e
nt

re
 n

iv
ea

ux
 (m

m
)

d
im

en
si

o
ns

 (c
m

)

p
ui

ss
an

ce
 g

az
 t

o
ta

le
(k

W
)

vo
lt

ag
e

p
iè

te
m

en
t

p
ui

ss
an

ce
 é

le
ct

ri
q

ue
 t

o
t.

 (k
W

)

al
im

en
ta

ti
o

n 
él

ec
tr

iq
ue

Tous les modèles sont équipés de la sonde à cœur et d'un système de lavage automatique

Plateaux pour toutes les 
cuissons de différentes 
dimensions et matériaux

Modèles disponibles
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Todos los modelos equipados con sonda al corazón y sistema de lavado automático

Bandejas para todas las 
cocciones de diferentes 
tamaños y materiales
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Доступные модели

Гастроемкости разных 
размеров и из разных 
материалов для 
приготовления любых блюд

Все модели с датчиком температуры в сердцевине продукта и автоматической системой мойки



modular is
cooking

ovens
dishwashing
refrigeration
self service

cooking islands
preparation
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modular professional s.r.l.
via palù, 93

31020 san vendemiano
treviso italy

ph. +39 0438 7714
fax +39 0438 778399
modular@modular.it

www.modular.it
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via palù, 93

31020 san vendemiano
treviso italy
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modular@modular.it

www.modular.it
252.566.00


